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AHHOTAIIMA. PaccmaTpuBaloTcss BO3MOXKHOCTU ZIe(pUHULIMOHHOTO aHAIN3a JIeKceM IIPU UCC/IeJ0BaHUN
Xy[0’KECTBEHHOTO TEKCTA HA IIPEAMET BHISBJIEHUS] B HEM JIMHTBOKYJIBTYPHBIX METAKOHIIENITOB, KOHKPETH-
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ABSTRACT. The paper discusses the possibility of application of the lexeme definition analysis while trying
to find and formulate the lingvocultural metaconcepts embodied in concrete fiction characters.

B VCJIOBHUSIX COBPEMEHHOTO TIOJIUKYJIb-
TypPHOTO MHUpA MOJIFOTOBKA IPENO/Ia-
BaTeJISI-JIMHTBHCTA IOJ[pa3yMmeBaer (GopMu-
pOBaHUE MEKKYJIbTYDHOW KOMIIETEHIIMU KaK
CIIOCOOHOCTH, TIO3BOJIAIIIEN JIMYHOCTH pea-
JIN30BBIBATh ce0s B PaMKax JHAJIoTa KyJbTYD,
TO €CTh B YCJIOBUSX MEKKYJIBTYPHOH KOMMY-
HUKanuu [3, c. 158]. OxHol U3 AUCIUILINH, B
3HAUUTEIBHONH Mepe CHOCOOCTBYIOIUX (Gop-
MHUPOBAHUIO TAaHHONW KOMIIETEHIINH, SBJISETCS
«HTepIpeTanus TeKcTa».

TekcT Xym0KeCTBEHHOTO IIPOU3BENEHUS
SIBJISIETCS TPOAYKTOM KYJIBTYpPhI, K KOTOPOU
MIPUHAJJIEXKUT aBTOP, [IO3TOMY B XOJI€ aHAIM3A
XyI0KECTBEHHOTO TEKCTa HEOOXO0UMO YUUTHI-
BaTh IOCJEAHUE JOCTUXKEHUS JIMHTBOKYJIBTY-
pOJIOTHH.

OIHUM U3 KJIIOYEBBIX IOHATUH JIMHIBO-
KYJIbTYPOJIOTUH SIBJISIETCSI JIMHTBOKYJIBTYPHBIH
TUIAX — THUIU3UpPyeMas JIMIHOCTH, IPEJICTa-
BUTEJD OIpeieIEHHON STHOCOIIUAJIBHOU
I'PYIIIBI, Y3HABaeMbIi 1O clienuduyeckuM xa-
PaKTEepUCTUKAM BepOaJbHOTO U HEBepOAJIbHO-
T'O TIOBE/IEHUS U BBIBOJIUMOU IIEHHOCTHON OpH-
eHTanuu. Kax1oi KyJIbType CBOHCTBEHEH COO-
CTBEHHBI HA0OOp JIMHTBOKYJIBTYPHBIX THIIA-
>)kell. BakHOU XapaKTepUCTUKOU JIMHTBOKYJIb-
TYPHOTO THUIIAXKa SIBJISIETCA CIIOCOOHOCTH KOH-
KpPETHU3HUPOBATHCS B IIEPCOHANKE XY/I0XKECTBEH-
HOT'O ITpOu3BeJieHu [6, c. 235].

JIMHTBOKYJIbTYPHBIA THIIAXK — Pa3HOBHU/I-
HOCTH JIMHTBOKYJIBTYPHOTO KOHIlENTa. B ocHO-
Be JIMHTBOKYJIbTYPHOTO THUIIA’KA TAK}KE MOYKET
JIe’KaTh METAKOHIIENT — YCTOUYHUBBIA 0a30BbIN
KOHIIEMT, CYHIECTBYIOIIUN TOCTOSHHO WJIH
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o4eHb JoJiroe Bpewms [9, c. 84]. Ilo MHeHUIO
A. 10. BoJIpIIIaKOBOH, METAKOHIIENTHI O0beH-
HAIOT MHOXXECTBO €JUHUYHBIX IIPOSIBJIEHUN
TOH WM UHOM CYIIHOCTH, YCTOWYUBBI K HCTO-
PUYECKUM U3MEHEHHUSAM U OIPENEAIOT CTPOU
MHPOBO33pPEHU JINYHOCTH, HAI[UY, Hapo/a [1].
TakuMu METaKOHIIENITAMH SIBJISIOTCS IOHTHAH-
CKU€ apXETUIIBI.

IIpy aHaM3e TEKCTA XYAOKECTBEHHOTO
MIPOU3BEAEHUs MOCPEACTBOM KOMILJIEKCA Me-
TOJIOB, IIpe/IoKeHHbIX B. 1. Kapacukom, Bo3-
MOXKHO BBIZIEJIEHHE JIMHTBOKYJIBTYPHBIX THIIA-
JKel, BOILIOIIEHHBIX aBTOPOM B CO3ZIaHHBIX UM
nepcoHa’kax. HeoTheMJIEMBIM — 3JIEMEHTOM
JIAHHOTO KOMIUIEKCA SBJISAETCA Je(pUHUINOH-
HBI aHAJIU3 JIEKCEM, HCIIOJIb30BAHHBIX aBTO-
POM IIPU CO3/IaHUH XYZ0XKECTBEHHOro oOpasa
TOTO WJIK NHOTO IePCOHANKA.

Taxk, Bomme6uuk crpanbl O3, U3BECTHBIH
IepcoHa’k ckazouyHoul moBectu JI. @. bayma,
coueraer B cebe ueptsl Mympena ([yxa) u
Tpuxcrepa.

CorJlacHO TEKCTy NOBECTH, JJaHHBIH Iep-
cOHaXXk 0071aaeT Maru4eckod CIOCOOHOCTHIO
U3MEHATh cBoe obimube. Ilepex J[loporw,
Crpammioii, Kenesusim JIpoBocexkom u Tpyc-
suBbiM JIbBOM BosiieOHUK sBjisieTcA B pas-
HBIX obpasax: «"I thought Oz was a great
Head," said Dorothy. "And I thought Oz was
a lovely Lady," said the Scarecrow. "And I
thought Oz was a terrible Beast," said the
Tin Woodman. "And I thought Oz was a Ball
of Fire," exclaimed the Lion» [12].

Kaxx/ip1ii U3 JaHHBIX 00pa30B MO3BOJIAET
paccMaTpuBaTh IIEPCOHA)Ka KaK pelpe3eHTa-
M0 MeTakoHIenToB Myzpena uau Tpukcre-
pa. B pamkax JaHHOH CTaThU MbI PACCMOTPUM
31u307;, B kKotopoM Kesnesusiii [[poBOCEK BH-
nut Bomme6HuKa B 00pase 3Beps: «But when



TEOPUA U NPAKTUKA IMHITBUCTUYECKOIO OGPA3OBAHUA 41

the Woodman entered the great Throne Room
...0z had taken the shape of a most terrible
Beast» [12].

B mepByio ouepens, sexcema beast 06o-
3HAYAET JIUKOE KUBOTHOE B OTJIMYHUE OT UeJIO-
BEUECKOTO CYIIeCTBa:

» any animal as distinguished from a
human being [13];

» (literary) a wild animal [14];

* an animal; esp. a wild animal that is
large, dangerous, or unusual [15];

¢ any nonhuman animal, especially a
large, four-footed mammal [16].

K.T. IOHT cumTan KUBOTHYIO popmy He-
oTheMJIeMOU (OPMOI HPOSABJIEHUS apXeTHUIIa,
B CBA3H C UeM yJIeJisl O0IbIII0oe BHUMAHUE Te-
puomopdusmy. Tepuomopdusm — NPUIUCHI-
BaHUE JIIOJISIM YEPT, XapaKTEPUCTUK U CBOCTB,
MPUCYIIHX KUBOTHBIM. OOBIYHO yHOTpPEOIAEeT-
¢ B OTHOUIEHWH WCIOJIb30BAaHUSI OOBACHU-
TEJIbHBIX MEXaHW3MOB W TPUHIHUIIOB, BBIBE-
JIEHHBIX U3 HKCIIEPUMEHTOB C KUBOTHBIMU H
HaOJIIOEHUA 32 HUMH, Ui TEOPETHUYECKUX
XapaKTEPUCTHK YeJI0BEUYECKOTO MTOBeAeHUH [5].
CorsacHo Touke 3penHus K.T.IOHra, Tepuo-
MOpPhU3M UMeeT Ty K€ IICHXOJIOTHYECKYIO
MPUPOJY, YTO U 300MOP(U3M — IIpe/ICcTaBIIe-
HHe 60TOB U IyXOB B 00pa3e JKUBOTHBIX [4].

N3HavaibHO MO/I00HBIE TTEPCOHAMKH — Pe-
3yJIBTAT TOTEMHUCTHYECKHUX IIPEJICTABJIEHUHN O
MUpe, OTpaXKeHHBIX B Mupax. ToreMusm mcxo-
OUT U3 KPOBHOTO PpOZCTBA OIpeAeIeHHOH
TPYIIIBI JIIOJIed U BUA *KUBOTHBIX WJIU pacTe-
Huii. E. M. MeseTHHCKMU Ha3bIBAE€T TOTEMU3M
CBOE€OOpa3HON UEO0JIOTUUECKOU HAJICTPONKOU
B paHHEPO/1I0BOM 0b11ecTBe. C OZTHOH CTOPOHHBI,
TOTEMH3M IIEPEHOCUT HA OKPYKAIOIIYIO IIPH-
pOAy TIPECTABJIIEHUSA O POJIOBOM COIMATBHOU
OpraHu3aIiy, a ¢ JIpPyroil — MpeJiyiaraeT cBoe-
00pa3HbIN MPUPOAHBIA KOA I Kilaccuduka-
WY PA3JINYHBIX SBJIEHUH, IPEXKIE BCETO CO-
nuanbHbIX. [0 cjloBaM ydYeHOTo, TOTEMHU3M
BBITIOJTHAET QYHKIHIO CBOeOOpPa3HOro Meua-
TOpa MEXAy «BpeMeHeM CHOBUIEHUU» U CO-
BpPEMEHHBIMH JIIOABMH [7, c. 178]. B apxauue-
ckux Mudax 3HAUYUTEIBHOE MECTO OTBEAEHO
TOTEMUYECKHUM IIpEJKaM >KUBOTHBIX, PACTEHUH
U JII0JIEH, KOTOpbIe SIBJISIOTCA CYyIIeCTBaAMHU
JIBOWHOM, 300aHTPONOMOPGHOU  NPUPOJHL.
Jaxke Tam, r/ie TOTEMHU3M B KaYECTBE COIUAIIb-
HOTO WJIA PEJIUTUO3HOTO HHCTUTYTAa HNMEETCs
JIVIIIG B BUJIE TIEPEIKUTKOB, YACTO COXPAHSIIOTCS
TOTEMUYECKHE KJIacCU(PUKAIMU U 3BEpHUHBbIE
nMeHa MHUQOJIOTHUECKUX Tepoes [7, c. 179].
ToTeMHbIE IPEJIKU COBEPIIAIOT TBOPUYECKHE U
KyJIbTYpHBIE JIesTHUA. 3aTeM Takue o0pas3bl Ha-
XOJIAT CBOE OTPa’KEHHE B BOJIIEOHBIX CKa3KaX.
B. f1. Ilponn mompo6HO paccMaTpUBaeT KaTe-
ropuio OJIaTOAAPHBIX JKUBOTHBIX, KOTODBIE
BCTYIIAIOT B CKa3Ky KakK JIApUTEIU U, IIPeaoC-
TapJsiA ce0Os B pacCHOpsKEHUE reposi WK J1aB

eMy (opmyJty BbI30Ba UX, B JjajbHeleM aei-
CTBYIOT KaK ITOMOITHUKH. Kak mpaBuio, repoit
MbITaeTcs YOUTh TaKOe JKUBOTHOE, a 3aTeM IIa-
JuT ero. MHorAa repoi BhIpydYaeT >KHUBOTHBIX
u3 Oeibl, 1 OHU B 0JIATOAPHOCTh CTAHOBATCS
€ro moMonfHuKamMu. [1o0 MHEHHIO YIEHOTO, 0~
JIOOHBIE IeHCTBUS BBI3BAHBI HE COCTPAZlaHUEM
K KUBOTHOMY, ITIOCKOJIBKY CKa3Ka He 3HaeT COo-
crpaganus. JKUBOTHBIE, IOIIAKEHHBIE TEPOEM,
SABJIIIOTCS TOTEMHBIMM IIPEJIKAaMH, a IOTOMY
CYIIIECTBYeT 3allpeT Ha UX YOUHCTBO, M IO TOH
’Ke TpPUYMHE OHU OKa3bIBAIOT TepOI0 II0-
Mok [8, c. 129].

U Mynpen, u Tpukcrep coderamor B cebe
YepThl YeJ0BEKA W JKUBOTHOTO, M JKHUBOTHAA
COCTABJIAIOMIASA JIAHHBIX APXETHIIOB OO0YyCJIaB-
JINBAaeT BO3MOXKHOCTh HX IPOSBJIEHUS B 300-
MopdHoU popme.

VIMeHHO >KHBOTHYIO COCTaBJISIOIIYIO dYe-
JIOBEUECKOH HATyphl IMOApa3yMeBalOT U CJie-
JIYIOIIFIe TOJIKOBAHUA JIeKceMbl beast:

e qualities or impulses like an ani-
mal's [13];

« the crude animal nature common to
humans and the lower animals [16].

KosytoBckre cIOCOOHOCTH ¥ JyXOBHOE
IIPEBOCXOJICTBO apxeruna Myzapena HaBOJAT HA
MBICJIb, UTO OH HAXOJUTCSA JUOO BHE, JIMOO BBHI-
me, MO0 HUMKE UYeJIOBEYECKOTO YpoBHA. IIpm
5TOM >KHUBOTHAsI CTOPOHA apXeTHIla He IPEAIo-
JlaraeT HUKaKOU JieBaJIbBAIlH, TaK KaK B HEKO-
TOPBIX ACHEKTaX KUBOTHOE ITPEBOCXOAUT YeJI0-
Beueckoe [11, c. 313]. Tak, B ckazkax ¢urypu-
PYIOT *KMBOTHBIE-TIOMOIIIHUKH, OJTHA U3 CaMBbIX
YacTo BCTpevaromuxcs GopM IpOosBIIEHUS ap-
xetuna Myzapenia. OHu JIeACTBYIOT, KaK JIFO/H,
criocoOHBI Pa3rOBAapHUBATh UEJIOBEYECKUM S3bI-
KOM U HECYT 3HAHUE, HEJIOCTYITHOE YEJIOBEKY.

B cBorwo ouepensp, Tpukcrep npeacraBiaseT
co00¥ MepBOOBITHOE «KOCMUUYECKOE» CYIIECT-
Bo, obiyagatomee 60KeCTBEHHO-KUBOTHOU
MIPUPOJION: ¢ OJHOM CTOPOHBI, IIPEBOCXOJIAIIEe
YeJIOBEKa CBOMMH CBEPXYEIOBEUECKHUMH Kaue-
CTBaMH, a ¢ APYrOH — yCTyIamollee eMy H3-3a
CBOEHl HepasdyMHOCTH U 0Oecco3HATeJIbHO-
ctH [11, c. 347]. ITo cimoBam /. A. FaBpusioBa,
Tpukcrep — 060pOTEHDb, CTOAMMUA HA TPaHU
MHpa YeJIOBEUECKOro OOIEeCTBA U MEPBOOBIT-
HOTO MHpA JUKOH NPUPOJEI [2, c. 361-362].
OOGOpPOTHHUYECTBO — Maruyeckas CIIOCOOHOCTH
HEKOTOPBIX CYIIIECTB MEHATH OOJIMK, IpeBpa-
IAThCA B APYTOE CyIIecTBO wid npeamet. Oc-
HOBHBIE TPeBpaIleHUs MPOUCXOJAT B paMKax
MPOTHUBOIIOCTABJIEHUS YEJOBEK — JKUBOTHOE.
Unes obopoTHHUUYeCTBa CBf3aHA C apxawde-
CKUMU TIPEJICTABJIEHUSIMU O JIBOMCTBEHHOU
MPUPOJIe BCEX 3JIEMEHTOB OBITHS, HATUUUHU
BUJVMMOU W HEBUANUMOU CTOPOH 3TOTO MHUpA U
WHOTO, OTCYTCTBUH UETKUX T'PAHUI] MEXKIY HU-
MH. B cuiy cBoedl JIBOMCTBEHHOU IPUPOBI
000pPOTHH 3aHUMAIOT IMPOMEXKYTOUHOE II0JIO-
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JKEHHE MEXKAy MUpaMH JIIOJEeH U KHUBOTHBIX,
SIBJISIACH TIOCPETHUKAMU MEXKIY HUMHU.

BosmieOHUK COOOIaeT, YTO OH MOKET
“300pa3uTh JI000E KUBOTHOE WJIH MTUIY: «[
can imitate any kind of a bird or beast» [12].

B koHTEKCTE ITOBECTH PeYb HAET O CIIO-
COOHOCTH WMHTHPOBAaTh 3BYKH, W3aBaeMble
JII0OBIM 3BEpeM WM mTuliei. TeM He MeHee,
neUHULINU JIEKCEMBI to imitate TO3BOJIAIOT
HaM TPaKTOBaTh JAHHYI0 CIOCOGHOCTH Boii-
mebHuKa Oosee mKUpoko. Hrinkecsemyromiasn
rpynmna JeuHUIUN JaHHON JIeKCEMBI CIIY>KUT
MOATBEPKEHUEM CITOCOOHOCTH Boutme6HIKa
K 060POTHUYECTBY:

* to be or become like in appearance;
resemble [13];

* to be or appear like; resemble [15];

e to have or assume the appearance
of; simulate; resemble [16].

Peubr wuzmer o CHOCOOHOCTH NPUHHUMATH
Yy;KOU BHEIIHUH OOJIUK, TO €CTh O CIIOCOOHO-
CTH K 000OPOTHUYECTRY.

Bropas rpymnma medbuHuMnME JieKceMbl to
imitate Takske MO3BOJISET CBA3ATD Xy/I03KECTBEH-
HBIHM 00pa3 mepcoHaka ¢ apxeTunom Tpukcrepa:

» to act the same as; impersonate; mimic [13];

» mimic, counterfeit [15];

* to mimic; impersonate [16].

JlaHHass TpyIIa TOJKOBAHUHA JIEKCEMBI
VKa3bIBaeT Ha CIIOCOOHOCTh M300pa’kaThb WU
Jla’ke Tepeapa3sHuBaTh Koro-nu6o. Kak mpasu-
JI0, TIepeipa3HUBAaHKUE W IIPUTBOPCTBO — IIPH-
BBIYHOE 3aHATHE TpUKCTEpPA.
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BBIMM CJIOBapsIMU OJIATOIPUATCTBYET PACIIU-
PEHUIO CJIOBAPHOTO 3amaca CTy/ieHToB. Kpome
TOTO, COBEPIIEHCTBYIOTCS TaKHe COCTaBJISIO-
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yMeHUe BbIOpaTh HYKHBIH CJI0Baph U BOCIIPH-
HUMAaTh TEKCT CJIOBAPHBIX CTaTel, U3BJieKas U3
Hero MHGOPMAITUIO O CJIOBE.
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KOBaHUH CIIY?KUT OIIOPOU JJIs1 JIMHI'BOKYJIBTYP-
HOTO aHAJIM3a Xy/I0’KeCTBEHHOT'O TeKcTa. Bplas-
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JIeHUH MUPOBOHM JIMTepaTyphl, UTO IIOBBIIIAET
YPOBEHbB 00IIEN KyJIbTYPhI OYAYIINX IIPENoiaBa-
TeJIed MTHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

URL: http://www.cr-

journal.ru/rus/journals/109.html&j_id=9 (maTa ob6pametus 13.12.2013)
2. T'aBpunos /. A. Tpukcrep. Jluneneii B eBpoasuaTckoM dosbkiiope. M. : ConuaabHO-IIOTUTHYECKAA

MBICJIb, 2006.

3. TamsckoBa H. /1., 'e3 H. 1. Teopusa o6yueHusi MHOCTPAHHBIM A3bIKaM. JIMHIBOAUAKTHKA U METOAUKA :
yueb. mocobue /I CTYZ. JIMHTB. YH-TOB U ¢aK. HH. A3. BBICIUI. I1efl. yueb. M. : Akagemus, 2008.
4. EdpemoBa T.®.CoBpeMeHHBIH TOJKOBBIH CJI0Baph PYCCKOTO s3bIKa, 2006. URL: http://enc-

dic.com/efremova/Zoomorfizm-29946.html.
5. »Kmypos B. A. bospimasa

SHIUKJIONIEeAUA

10 IICUXWATPUH, 2012.

URL: http://vocabulary.ru/dictionary/978/word/teriomorfizm (;rata o6parienus 18.09.2013)

6. Kapacux B. U. fIzpikoBsie katoun. Bonrorpaa: Ilapagurma, 2007.

7.Menerunckuii E. M. IToatuka muda. M. : Bocrounas sureparypa, 2000.

8. IIpomnmn B. f. Micropuueckue kKopHU BoeOHON ckasku. M. : JIJabupuHT, 2000.

9. Crenasnos IO. C. fI3p1k u MeToz. K coBpemennoii ¢prtocodun sa3pika. M. : A3bIKY PyCCKOH KyIbTypHl, 1998.

10. Youmnena A. A. K Bommpocy o0 Tak Ha3bpiBaeMOM Je(pUHUIIMOHHOM MeTO/le OIMCAHUS JIEKCHUUeCKOro 3Ha-
yeHus cyioBa // CioBo B rpaMMaTHKe U cyioBape. M. : Hayka, 1984.

11. YOur K. I'. lyma u mud. llects apxetunos. MuHcK : XapBecT, 2004.

12. Baum L. F. The = Wonderful = Wizard

Oz.  URL: http://lib.aldebaran.ru/author/baum_1/

baum_1 the wonderful wizard_of oz/ (maTta obpamennus 13.12.2013).
13. Collins Dictionary of American English. URL: http://www.collinsdictionary.com/dictionary/american

(mara obpareHus 15.12.2013).

14. Longman Dictionary of American English. URL: http://www.longmandictionariesusa.com/ (mata o6pa-

IeHNnA 15.12.2013).

15. Merriam Webster’s Dictionary. URL: http://www.merriam-webster.com/ (zara obpameHnus 15.12.2013).
16. Random House Dictionary. URL: http://dictionary.reference.com/ (mata obpaienus 15.12.2013).

CraTblo pekomeHayeT o-p dounon. Hayk, npod. E. B. LLlyctposa.



